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FENERBAHÇE ÜNİVERSİTESİ İNOVASYON ve TEKNOLOJİ UYGULAMA ve 

ARAŞTIRMA MERKEZİ (FİTTO) GÖRÜŞME VE İŞ BİRLİKLERİ GİZLİLİK 

SÖZLEŞMESİ 

 

MADDE 1 – TARAFLAR 

- Fenerbahçe Üniversitesi İnovasyon ve Teknoloji Uygulama ve Araştırma Merkezi 

("FİTTO")  

Fenerbahçe Üniversitesi Atatürk Mah. Ataşehir Bulvarı, Metropol İstanbul, 34758, Ataşehir- 

İstanbul 

- Şahıs/Kurum/Kuruluş 

………………………………………………………………………………………… 

- AKADEMİK PERSONEL  

Fenerbahçe Üniversitesi ……………………… 

MADDE 2- DAYANAK 

FİTTO, 13 Eylül 2020 tarih ve 31243 sayılı Resmî Gazetede yayınlanan Yönetmelik m. 5 ve 6 

hükümleridir.  

MADDE 3- AMAÇ  

FİTTO dayanak Yönetmeliğin ilgili hükümleri uyarınca, Üniversitede akademik birikime 

dayalı olarak üretilen bilgileri, fikri ve sınai mülkiyet barındıran çalışmaları kapsayan 

görüşmelerin yürütülmesi ve iş birliklerinin yapılması sırasında paylaşılan gizli bilgi ve 

belgelerin korunmasıdır.  

MADDE 4- KAPSAM 

İşbu sözleşme, özel bir mevzuat ile korunup korunmadığına bakılmaksızın sözleşmenin tarafları 

(AKADEMİK PERSONEL, FİTTO, görüşme ve iş birliğinde bulunan şahıs/ kurum/ kuruluş) 

arasında yapılan görüşmeler sırasında öğrenilen her türlü hukuki, idari, ticari bilginin ve 

endüstriyel ve/veya teknik her türlü Fikri Mülkiyet Haklarına konu olabilecek gizli bilgilerin 

görüşmelerin devamı süresince ve sonrasında taraflar tarafından açıklanmayacağına dair bir 

sözleşmedir.  

MADDE 5- KONU 

FİTTO, AKADEMİK PERSONEL tarafından üretilen ve tescil ile korunup korunmadığına 

bakılmaksızın her türlü iş fikri ve/veya fikri mülkiyet hakkı içeren potansiyel bir projeyi 

("Proje") özel bir şahıs/kurum/kuruluş ile görüşmektedir ve bu Projeyi değerlendirmek 

amacıyla ("Amaç") taraflar arasında bilgi alışverişi sağlanacaktır.   
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MADDE 6- GİZLİ BİLGİ  

İşbu Sözleşmenin amacına uygun olarak Gizli Bilgi, doğrudan veya dolaylı olarak Bilgi 

Paylaşan Taraf tarafından Bilgi Alan Tarafa, Bilgi Alan Tarafın iştiraklerine, ilişkili 

şirketlerine, direktörlerine, müdürlerine, çalışanlarına, vekillerine, temsilcilerine veya 

profesyonel danışmanlarına (Temsilciler), aile ve yakınlarına açıklanan/açıklanacak olan 

ve/veya Taraflar arasındaki görüşmeler ya da iş ilişki esnasında Bilgi Alanın herhangi bir 

yöntemle öğrendiği/öğreneceği sayılanlarla sınırlı olmaksızın her türlü hukuki, idari, teknik 

bilgi, buluş, iş, metot, ilerleme, marka, patent, buluş, faydalı model, tasarım, telif hakkı vs. her 

türlü fikri ve sınai mülkiyet hakları, ticari sır, numune, ürün, yasal korumaya konu olmasa bile 

diğer her türlü çizim, plan, iş ürünü, ürün bilgisi, yenilik, tüm ticari, mali, teknik bilgiler, fikir 

ve sanat eserleri, Bilgi Alanın Bilgi Paylaşandan doğrudan ya da dolaylı olarak elde ettiği veya 

edeceği Bilgi Paylaşanın işleri ilgili ya da özellikle belirtilmiş olup olmadığına bakılmaksızın 

gizli olduğu anlaşılabilen tüm bilgiler, belgeler, sözleşmeler, raporlar, notlar, sunumlar, 

incelemeler, derlemeler, fezlekeler, özel proje ve patent tanımları, teknik bilgiler, teknik 

çizimler, bilgisayar program ve modelleri ve bunlara ilişkin çözümler, tablolar, kayıtlar, veri 

tabanları, kaynak kodları, bilgisayar yazılımları, çalışmalar, finansal ve/veya teknik modeller, 

finansal ve/veya teknik simülasyonlar veya örnekler, projeler, test sonuçları, bilimsel, Bilgi 

Paylaşanın faaliyetleri ile ilgili planları, amaçları, ürün bilgileri, tasarım hakları, know-how, 

pazar fırsatları, prosedürleri, stratejileri, ar-ge çalışmaları, iş süreçleri, iş sırları, beklentileri, 

tasarımlarına ilişkin bilgiler, mühendislikle ilgili, istatistiksel, işle ilgili sözleşme içerikleri, 

teknik veya işlemsel veri ya da bilgiler ve Taraflar arasındaki iş ilişkisi, yapılacak görüşmeler, 

yazışmalar ve tüm bunların içerikleri, her türlü şifahi, yazılı, grafiksel veya makine veya 

bilgisayar ile okunabilir bilgi, Bilgi Alana tasarım olarak teslim edilecek başta işbu Sözleşme 

ekinde bulunanlar olmak üzere tüm üç boyutlu çizimler, tasarımlar, iş ürünleri, projeler, bu 

çizimler esas alınarak meydana gelecek her türlü fiziksel ve dijital numune, ürün ve benzeri 

kastedilmektedir. 

Bilgi Paylaşanın iştiraki olduğu veya Bilgi Paylaşanda hissesi bulunan tüm şirket, ortaklık ya 

da ortak girişimler ile ilgili olarak geliştirilen, açıklanan veya Bilgi Alan tarafından edinilen 

bilgiler de “Gizli Bilgi” tanımına dahildir.  

Ancak, Gizli Bilginin kapsamına aşağıdaki bilgiler girmemektedir: 

i. Bilgi Paylaşan Tarafın paylaşım tarihi itibariyle kamuoyu tarafından bilinen veya daha 

sonraki bir tarihte Bilgi Alan Tarafın veya Temsilcilerinin bir ilgisi olmadan kamuoyu 

tarafından öğrenilen, veya 

ii. Yazılı belgelerle ispat edildiği üzere Bilgi Alan Taraf tarafından Yürürlük Tarihi itibariyle 

bilinen ve Bilgi Paylaşan Taraf veya Temsilcilerinden doğrudan veya dolaylı olarak temin 

edilmemiş olan, veya 

iii. Bilgi Alan Taraf tarafından Yürürlük Tarihinden sonra herhangi bir gizlilik şartını ihmal 

etmeden ve Bilgi Paylaşan Taraftan doğrudan veya dolaylı olarak bilgiyi temin etmemiş olan 

üçüncü bir taraftan temin edilen, veya 

iv. Bilgi Alan Taraf’ın Gizli Bilgiye erişimi olmayan çalışanları, danışmanları ve diğer 

personeli tarafından bağımsız şekilde geliştirilen bilgiler. 
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v. Yürürlükteki kanunlara ve/veya mahkeme kararlarına uyulması için ifşa edilmesi gereken 

bilgiler. 

MADDE 7- YÜKÜMLÜLÜKLER 

Taraflar aşağıdaki şartlarda mutabık kalmışlardır;  

i. Her bir Taraf, kendisinin ve Temsilcilerinin Gizli Bilgiyi gizli tutacağını ve sadece Amaçla 

ilgili kullanacağını taahhüt etmektedir. Bilgiyi alan Taraf, kendisinin ve Temsilcilerinin Gizli 

Bilgiyi rekabetçi amaçla veya karşı Tarafa veya Temsilcilerine karşı ticari bir fayda sağlamak 

amacıyla kullanmayacağını taahhüt eder. Bilgi Alan Gizli Bilgileri kullanarak herhangi bir 

araştırma geliştirme faaliyeti, analiz çalışması, inceleme, raporlama çalışmaları yapamaz, Bilgi 

Verene ticari dezavantaj sağlayacak ve/veya doğrudan ya da dolaylı zarar verecek şekilde 

kullanamaz. Her bir Taraf, Gizli Bilgiyi Amaçla ilgili olarak sadece erişimi gereken, Gizli 

Bilginin gizli niteliğinin bilincinde olan ve Gizli Bilgiyi işbu Sözleşme kapsamındaki şartlara 

uygun olarak gizli tutmayı kabul eden Temsilcileriyle ancak zorunlu hallerde ve işi gereği bu 

bilgiyi öğrenmesi gereken kadarıyla sınırlı olarak paylaşacağını da taahhüt etmektedir. 

Temsilcilerin Bilgi Alan ile iş ilişkisi devam ettiği süre boyunca veya sonrasında işbu 

Sözleşmedeki yükümlülüklere aykırı davranması halinde, Bilgi Alan, doğrudan kendisinin 

sorumlu olacağını peşinen kabul ve taahhüt etmiştir. 

ii. Taraflar, Gizli Bilgi’leri korumak için her türlü makul önlemi alacaktır. Bu önlemler, 

Tarafların kendi gizli bilgilerini korumak için aldığı önlemlerden daha az olmayacaktır. 

iii. Bilgi Alan Taraf, Bilgi Paylaşan Tarafın ön onayı olmadan herhangi bir kişiye potansiyel 

bir Proje veya iş birliğinin değerlendirildiğinin veya görüşmelerin veya pazarlıkların 

mevcudiyetinin bilgisini veremez. 

iv. Her bir Taraf, Bilgi Paylaşan Tarafın veya temsilcilerinin Projeyle veya Amaçla ilgili olarak 

paylaşılan Gizli Bilgiyle ilgili olarak yanlış veya eksik bir beyanda veya taahhütte 

bulunmadığını kabul etmektedir. Bilgi Alan Taraf, Bilgi Paylaşan Tarafın veya Temsilcilerinin 

Gizli Bilginin kullanımının sonuçlarıyla ilgili olarak Bilgi Alan Tarafa karşı hiçbir 

yükümlülüğü olmadığını kabul etmektedir. Bilgi Paylaşan Tarafın, Bilgi Alan Tarafa karşı Gizli 

Bilgiye erişim sağlama veya Gizli Bilgiyle ilgili herhangi bir eksikliği, güncellemeyi veya 

düzeltmeyi bildirme yükümlülüğü bulunmamaktadır. Bilgi Alan Taraf, Gizli Bilgiyle ilgili 

kendi değerlendirmesini yapmakla yükümlüdür. 

v. Gizli Bilgi’nin, herhangi bir sebeple, işbu Sözleşme hükümlerine aykırı olarak veya 

olmayarak, üçüncü kişilere ya da yetkisiz personele kısmen açıklanmış olması, açıklanmamış 

kısma ilişkin gizlilik yükümlülüğü aynen devamına engel teşkil etmeyecektir. Bu durum, 

bilginin geri kalan kısmının açıklanması için, hiçbir şekilde haklı bir gerekçe oluşturmayacaktır. 

vi. Projeyle veya herhangi bir işlemle ilgili Taraflar arasında kesin ve bağlayıcı bir anlaşma 

imzalanana kadar herhangi bir anlaşma bulunmamaktadır. Böyle bir anlaşma yapılana kadar, 

Tarafların Projeyle veya olası bir işlemle ilgili olarak işbu Sözleşmenin imzasıyla birbirlerine 

karşı işbu Sözleşmede belirtilen durumlar haricinde herhangi bir yasal yükümlülüğü 

bulunmamaktadır. 

vii. İşbu Sözleşme, Taraflar arasında Gizli Bilginin korunması amacıyla sağlanan tüm 

mutabakatı içermektedir. İşbu Sözleşme üzerinde yapılacak herhangi bir ekleme, düzeltme veya 
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çıkarma, Tarafların yazılı olarak imzalayıp onaylamamaları durumunda geçerli değildir. İşbu 

Sözleşmeyle beraber doğan herhangi bir hakkı veya imtiyazı değerlendirmemek veya 

değerlendirmekte geç kalmak, işbu Sözleşmeyle beraber doğan bu haktan veya imtiyazdan 

feragat edildiği anlamına gelmeyecektir. 

viii. Bilgi Alan, Gizli Bilgi’nin yetki dışı ifşa olduğunu veya kullanıldığını tespit eder etmez 

derhal Bilgi Paylaşana ihlali bildirmekle yükümlüdür. Bilgi Alan Gizli Bilgiyi geri almak ve 

tekrar bir ihlal olmasını engellemek için Bilgi Paylaşan ile işbirliği yapacak, Bilgi Paylaşan 

tarafından talep edilen önlemleri alacak ve gerektiği hallerde Bilgi Paylaşanın daha fazla zarara 

uğramaması için gerekli önlemleri alacaktır. 

MADDE 8 – BEYANLAR VE TAAHHÜTLER 

Bilgi Paylaşan Gizli Bilgiler üzerinde münhasıran hak sahibidir ve bu Gizli Bilgilerle ilgili 

hakların tamamı Bilgi Paylaşana aittir.  

Bilgi Paylaşan, Gizli Bilgiler üzerinde Bilgi Alana herhangi bir hak, lisans, bir fikri veya sınaî 

hakka veya ticari sırra ilişkin olarak açıkça veya zımnen herhangi bir hak vermemektedir. Bilgi 

Paylaşan herhangi bir marka, logo, ticari unvan, patent, buluş, faydalı model, endüstriyel 

tasarım, ürün, üç boyutlu tasarım, çizim, ürün, numune veya bir fikir ve sanat eseri üzerindeki 

herhangi bir fikri ve sınai hakkını, 6769 sayılı Sınai Mülkiyet Kanunu’ndan doğan herhangi bir 

hakkını, 5846 Sayılı Fikir ve Sanat Eserleri Kanunu’ndan doğan herhangi bir mali veya manevi 

hakkını, bağlantılı haklarını Bilgi Alana devretmemekte ve/veya bunların kullanım iznini 

vermemektedir. 

Bilgi Alan Gizli Bilginin Bilgi Paylaşanın değerli ve ticari sırrı olduğunu bilmekte ve kabul 

etmektedir. 

Bilgi Paylaşan Gizli Bilgilerin doğruluğu, bütünlüğü, durumu, uygunluğu ve ticarette 

kullanılabilirliği veya performansı ile ilgili olarak herhangi bir beyanda bulunmamakta ve 

garanti vermemektedir. 

İşbu Sözleşme, burada açıklanan hükümler haricinde, Taraflara herhangi bir hak ve yükümlülük 

getirmez, ayrıca; Taraflarca ortak girişim, ortaklık veya resmi mahiyette başka bir işin 

kurulmasının amaçlandığı, birlikte çalışacakları veya gelecekte başka bir Sözleşme yapılacağı 

şeklinde yorumlanamaz. 

İşbu Sözleşmenin imzalanmış olması Bilgi Paylaşana herhangi bir Gizli Bilgiyi açıklaması 

yükümlülüğünü getirmez.  

Bilgi Alan, Gizli Bilgilerin ticari sır niteliği taşıdığını bu bilgileri kullanmak suretiyle Bilgi 

Paylaşan ile üçüncü şahıslar arasında bir menfaat çatışmasına ya da haksız rekabet meydana 

gelmesine mahal vermeyeceğini kabul, beyan ve taahhüt etmiştir. Bilgi Alan, aksi durumun 

Türk Ceza Kanunu’nun 239 uncu maddesi uyarınca suç teşkil ettiğini ve ayrıca gizli bilgilerin 

ifşası, yetkisiz yararlanılması, üçüncü kişilerle paylaşılması Türk Ticaret Kanunu m. 54 vd. 

uyarınca haksız rekabet eylemi ve TTK m. 62 uyarınca haksız rekabetin suçu teşkil 

edebileceğini bilmekte ve kabul etmektedir. 
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MADDE 8- YÜRÜRLÜK  

İşbu sözleşme aşağıda ismi geçen her bir tarafça imzalandığı tarihten itibaren yürürlüktedir. Her 

bir taraf yürürlük tarihi itibariyle işbu sözleşmenin kendisi veya yetkili çalışanları veya 

temsilcileri tarafından usulüne uygun şekilde icra edildiğini ve ilgili tarafın geçerli, bağlayıcı 

ve zorlayıcı bir sorumluluğunu teşkil ettiğini kabul eder. 

Yürürlük tarihinden itibaren görüşülen konuya dair iş birliği veya projenin taraflarca faaliyete 

geçirilmesi şeklinde sonuçlanmasıyla veya aksi yönde feshedildikten ve/veya Projenin 

tamamlanmasından sonra da süre sınırı olmaksızın geçerliliğini koruyacaktır.   

İşbu sözleşme kapsamında gizlilik yükümlülüğü, taraflar arasındaki hukuki ve ticari ilişkiler 

sona erse dahi yürürlükte kalmaya devam eder. 

 

MADDE 9- GİZLİ BİLGİLERİ İÇEREN MATERYALLERİN İADESİ 

Bilgi Alan, Gizli bilgileri ve bu ilgileri içeren her türlü materyali, bunların tüm maddi 

parçalarını, orijinalleri, tüm kopyaları ve özetlerini Bilgi Paylaşanın talebi üzerine veya taraflar 

arasındaki iş ilişkisinin ya da işbu Sözleşme’nin sona ermesi halinde derhal Bilgi Paylaşana 

iade edecektir veya Bilgi Paylaşanın talep etmesi halinde yine Bilgi Paylaşanın belirteceği 

şekilde herhangi bir kopya almaksızın imha edecektir. Herhangi bir bilgisayarda ya da başka 

bir işlemcide, dvd, usb, hafıza kartı, taşınabilir disk vb. veya dijital, bulut ortam ya da yeni 

teknolojilerle ortaya çıkacak herhangi bir ortamda bulunan gizli bilgiler derhal silecektir ve İşbu 

madde hükümlerini yerine getirmiş olduğunu yazılı olarak teyit edecektir. Gizli Bilgiler iade 

edilmiş ya da imha edilmiş olsa dahi, Bilgi Alanın gizlilik yükümlüğü devam eder. 

MADDE 10- TEBLİGAT 

Taraflar, anlaşmada yer alan hususların yerine getirilmesi ve gerekli tebligatların yapılabilmesi 

için yukarıda yazılan adreslerin yasal ikametleri olduğunu ve bu adreslere yapılacak 

tebligatların kendilerine yapılmış sayılacağını kabul ederler. Taraflar bu adresler dışında diğer 

bir yeri yasal ikametgâh olarak belirleyecek olurlarsa, yeni adreslerini işbu değişikliği izleyen 

15 (on beş) gün içinde diğer tarafa yazılı olarak bildirmeyi, aksi takdirde yukarıda belirtilen 

adreslere yapılacak her türlü takibat icrasının ve tebligatın geçerli ve yasal olduğunu kabul ve 

taahhüt ederler.  

MADDE 11- TAZMİNAT 

İşbu Sözleşme kapsamında, Taraflar arasında Gizli Bilginin korunması amacıyla sağlanan 

mutabakatın kasıt veya ihmal suretiyle herhangi bir şekilde ihlali ve/veya ihlalin veya ihlal 

tehdidinin zarara yol açması halinde, taraflar arasındaki sözleşme haklı nedenle tazminatsız 

olarak feshedileceği gibi bu nedenle uğranılan her türlü zararın, yükümlülüğe aykırı davranan 

taraftan tazmini yoluna gidilecektir. Yasal yollara başvuru zorunluluğu doğması halinde ihlal 

eden taraf, diğer tarafça yüklenilmesi söz konusu olacak (İstanbul Barosu'nca belirlenen, ilgili 

yıla ait tavsiye niteliğindeki avukatlık ücret tarifesinde belirlenen ile sınırlı olmak kaydı ile) 

avukatlık ücretlerini de haricen tazmin edecektir.  
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MADDE 12- SÖZLEŞMEYE UYGULANACAK HUKUK VE UYUŞMAZLIKLARIN 

ÇÖZÜMÜ  

İşbu Sözleşme, Türkiye Cumhuriyeti kanunlarına tabidir.   

İşbu Sözleşme’den kaynaklanan veya bu Sözleşme ile ilgili tüm uyuşmazlıklar, İstanbul 

Tahkim Merkezi (İSTAC) Tahkim Kuralları uyarınca nihai olarak tahkim yoluyla 

çözümlenecektir. Acil Durum Hakemine İlişkin Kurallar uygulanmaz. Tahkim yeri 

İstanbul/Türkiye’dir. Tahkimin dili Türkçe olacaktır. Hakem sayısı 3 (üç) olacaktır. 

Uyuşmazlığın esasına uygulanacak olan hukuk ile işbu tahkim şartının tabi olduğu hukuk işbu 

Sözleşme’nin tabi olduğu hukuktur. Yargılama masrafları nihai olarak hakem kurulu kararıyla 

belirlenecek olup,  

Her bir Taraf, diğer Taraf’ın yazılı izni olmaksızın, bir uyuşmazlığın ve/veya tahkim 

yargılamasının varlığı da dahil olmak üzere yargı sürecinin tüm unsurlarını, yargılama 

sürecinde sunulan bilgi ve belgeleri, tahkim duruşması ve hakem kararını (adil savunma hakkını 

sağlamak amacıyla Taraflar’ın hukuki ve finansal danışmanları, yöneticileri, temsilcileri, 

vekilleri ve ortakları hariç olmak üzere) gizli tutacağını, bu bilgi ve belgeleri üçüncü Kişiler ile 

paylaşmayacağı ve bu Kişiler’e ifşa etmeyeceğini; söz konusu bilgilerin Sözleşme’ye uygun 

olarak paylaşıldığı herhangi bir Kişi’nin de benzer gizlilik yükümlülüklerini üstleneceğini 

kabul, beyan ve taahhüt eder. 

Tüm hakem kararları Taraflar ve izin verilen selefleri üzerinde bağlayıcı olacaktır.  

Tahkim yargılama masraflarının paylaştırılması hakem kararında düzenlenecektir. Bir Taraf’a 

yükletilecek avukatlık ücreti Asgari Ücret Tarifesi’ne göre belirlenir. 

MADDE 13- SON HÜKÜMLER 

İşbu sözleşme 13 (on üç) madde den mürekkep olup, taraflarca okunmuş, anlaşılmış ve serbest 

iradelerine uygun olarak ………..tarihinde 3 (üç) nüsha olarak düzenlenip imzalanmıştır. 

 

AKADEMİK PERSONEL                ŞAHIS/KURUM/KURULUŞ                 FİTTO  


